Договір № 000/01

про надання послуг
	м. Київ
	
	17 квітня 2008 року.


Приватне підприємство "Захід-сервіс плюс”, надалі "ВИКОНАВЕЦЬ", в особі директора Матусевича Костянтина Ісааковича, діючого на підставі Статуту, з однієї сторони, та Товариство з обмеженою відповідальністю „Яііі”, надалі "ЗАМОВНИК", в особі директора Кооо, діючого на підставі Статуту, з другої сторони (котрі в подальшому можуть бути спільно поіменовані як „Сторони”, та кожний окремо - як „Сторона”), уклали цей договір про нижческазане.

Терміни, визначення, базове законодавство.

Для цілей цього Договору та для уникнення непорозумінь та конфліктів у майбутніх стосунках нижченаведені терміни та визначення визначають наступне:

I. Маркетингові послуги – послуги по проведенню Виконавцем маркетингового дослідження в інтересах Замовника.

II. Маркетинг – аналіз кон'юнктури товарного ринку, спрямований на виявлення потенційних ринків збуту для Замовника, з обліком виявлених і передбачуваних потреб, а також перспектив підприємства в області досліджень і оптимізації виробництва в руслі існуючих вимог.
III. Маркетингове дослідження - аналіз і прогноз ринкової ситуації з метою вибору й прийняття раціональних розв'язків Виконавця про виробництво й продажу товарів. Головне завдання маркетингових досліджень - виявити величину очікуваного попиту на вироблені Замовником товари на тих ринках, де їх продаж обіцяє бути найбільш успішної , з урахуванням наявності конкуренції, а також виробничих можливостей і витрат Замовника. У підсумку маркетингові дослідження покликано обґрунтувати вид і частку товару Замовника, який вона має намір представити на певному ринку. У завдання таких досліджень одночасно входять збір, аналіз, формування інформації у вигляді даних, необхідних для вироблення й прийняття планів дій Замовника на перспективу.
IV. Маркетингове середовище - сукупність умов, сфер, організацій, сил , що впливають на маркетингову діяльність Замовника, що й впливають на її здатність установлювати , підтримувати й розбудовувати контакти із цільовими ринками.

V. Комплекс маркетингу - сукупність регульованих і контрольованих змінних факторів, що виявляють вплив на ринок і використовуваних Замовником при створенні сприятливої для себе ринкової ситуації. У комплекс маркетингу включають усі основні елементи впливу Замовника на попит виробленого й продаваного нею товару з метою його підтримки й бажаного зміни.

VI. Концепції маркетингу - головні ідеї даного виду діяльності. На основі концепцій здійснюється керування маркетингом, яке включає аналіз, прогнозування, планування, оперативне регулювання, стимулювання, облік і контроль заходів і дій Замовника, спрямованих на розв'язок завдань оволодіння ринком, збільшення збуту товарів, одержання стійкого прибутку.
VII. Звітність – документи, які надаються Замовнику, згідно діючого законодавства України.

VIII. Договір по наданню послуг -  документ, що регулює відносини між Замовником і Виконавцем у процесі надання маркетингових послуг.

IX. Замовник – юридична (фізична) особа, яка в результаті свого волевиявлення уклала і належним чином виконує умови цього Договору.
X. Спосіб доручення - в письмовій формі шляхом підписання цього Договору та додатків до нього, в яких узгоджуються деталі та обсяг послуг.

XI. Спосіб узгодження та досягнення згоди з усіх істотних умов надання послуги - підписання Договору та додатків до нього.

XII. Вартість робіт - загальна вартість робіт складається з сум актів виконаних робіт.

XIII. Термін виконання робіт (етапи робіт) - загальний перебіг терміну виконання робіт починається від першого дня звітного періоду та закінчується останнім днем звітного періоду.

XIV. Спосіб та порядок оплати - 100% оплата у триденний термін з дати виписки рахунку-фактури (або передачі цього рахунку-фактури Замовнику) у безготівковій формі є обов’язковою.

XV. Прийняття послуг - у залежності від виду та обсягу, за підсумком усіх наданих послуг не пізніше дня, обумовленого цим Договором, між Замовником та Виконавцем складається акт прийняття виконаних робіт, що є підставою для відсутності будь-яких претензій між Сторонами.

XVI. Розрахунковий (временний) період – звітний місяць.
XVII. Щомісячна плата – регулярний щомісячний платіж, який оплачує Замовник за отримані послуги по цьому Договору.

XVIII. Місце надання послуг - визначена Замовником та Виконавцем фактична адреса отримання послуг, згідно з цим Договором.

XIX. Рахунок-фактура - розрахунковий документ, у якому вказана сума платежу за послуги, що надаються Замовнику, відповідно до цього Договору, а також інша інформація.

XX. Відповідальна особа – фізична особа, яка Замовником чи Виконавцем була визначена для здійснення дій у межах цього Договору.

XXІ. Базовим законодавством сторони визнають - українське, діюче на дату підписання цього Договору.

Законодавство - такі, що вступили в силу і діють: Конституцію України, будь-який закон, кодекс законів, Міжнародні угоди, декрет, указ, постанову Кабінету Міністрів України, розпорядження або будь-який інший законодавчий чи нормативний акт України, зареєстрований у встановленому порядку в Міністерстві юстиції України, Міжнародні угоди, ратифіковані Верховною Радою України.
XXII. Заголовки у цьому Договорі потребляються тільки для зручності та не впливають на його тлумачення.
1. Предмет договору.

Сторони, усвідомлюють, що Замовнику необхідно для досягнення цілей власної господарської діяльності підтримувати стабільний рівень реалізації товарів покупцям, а також забезпечити стале зростання обсягів реалізації товарів покупцям та якнайповніше задовольнити попит споживачів – кінцевих покупців на товари Замовника на сегменті цільового ринку, що його охоплює Замовник, інших ринках України, а Виконавець має можливість надати відповідні необхідні для цього рекламні, інформаційні та маркетингові послуги, а також послуги зі стимулювання збуту товарів Замовника, розуміючи, що без надання Виконавцем та отримання Замовником цих послуг неможливе досягнення Замовником зазначених та інших цілей власної господарської діяльності, з переконанням, що передбачені цим Договором послуги та відповідні заходи тісно пов'язані з господарською діяльністю Замовника, позитивно впливають на її результати, 
1.1. Предметом цього Договору є надання Виконавцем за плату рекламних, інформаційних та маркетингових послуг Замовнику, протягом терміну дії цього Договору. Крім того, предметом цього Договору є надання послуг зі стимулювання збуту товарів Замовника в порядку та відповідно до умов цього Договору щодо асортименту товарів, наведеного у Додатку № 1 до цього Договору. 

Послуги по цьому Договору надаються Виконавцем по самостійно розробленому (без узгодження з Замовником) графіку.

1.2. За цим Договором Виконавець надає Замовнику зокрема (але не обмежуючись лише ними) такі рекламні, інформаційні та маркетингові послуги, а також послуги зі стимулювання збуту товарів Замовника: 

1.2.1. моніторинг споживчого попиту на товари Замовника, що їх він реалізує на ринках України, щотижневе надання рекомендацій щодо управління запасами товарів, що постачаються Замовником Виконавцю, та коригування їх обсягів відповідно до попиту споживачів цільового товарного ринку, що його охоплює Виконавець своєю господарською діяльністю; 

1.2.2. щоденне надання інформації про продаж товарів, що постачаються Замовником Виконавцю; 

1.2.3. моніторинг та аналіз товарообігу Замовника, щотижневе надання рекомендацій щодо його зростання; 

1.2.4. рекомендації щодо поліпшення асортименту та пакування товарів, що постачаються Замовником Виконавцю (надаються щотижня); 

1.2.5. інформація про Замовника, а також про товари, постачання яких є його господарською діяльністю, на білбордах (постерах) у торговельному(их) залі(ах) та інших приміщеннях відкритого доступу Виконавця (на усну вимогу Замовника); 

1.2.6. інформація про Замовника, а також про товари, постачання яких є його господарською діяльністю, на обладнанні Виконавця, а також поруч з місцем розрахунку за придбаний товар (касами) у торговельному(их) залі(ах) та інших приміщеннях відкритого доступу Виконавця (на усну вимогу Замовника); 

1.2.7. інформація про Замовника, а також про товари, постачання яких є його господарською діяльністю, на полицях у торговельному(их) залі(ах) Виконавця (на усну вимогу Замовника); 

1.2.8. інформація про Замовника, а також про товари, постачання яких є його господарською діяльністю, на візках, які використовують покупці – фізичні особи (кінцеві споживачі), у торговельному(их) залі(ах) Виконавця (на усну вимогу Замовника); 

1.2.9. розповсюдження інформаційних листівок Замовника, усної та іншої інформації про нього, а також про товари, щодо постачання яких він здійснює свою господарську діяльність, реалізуючи їх на ринках України, а також з надання можливості такого розповсюдження персоналові Замовника та особам, які мають з ним відповідні цивільно-правові відносини, серед покупців – фізичних осіб (кінцевих споживачів) у торговельному(их) залі(ах) Виконавця (на усну вимогу Замовника); 

1.2.10. послуги мерчандайзингу щодо товарів, що постачаються Замовником Виконавцю; 

1.2.11. послуги з розміщення товарів, що постачаються Замовником Виконавцю, на полицях, поблизу проходів, у торговельному(их) залі(ах) Виконавця; 

1.2.12. послуги з розміщення товарів, що постачаються Замовником Виконавцю, на «острівках» у торговельному(их) залі(ах) Виконавця; 

1.2.13. послуги з розміщення товарів, що постачаються Замовником Виконавцю, біля кас у торговельному(их) залі(ах) Виконавця; 

1.2.14. послуги з надання рекомендацій щодо формування асортиментного переліку товарів, що постачаються Замовником Виконавцю, для продажу останньому (рекомендації надаються щотижня); 

1.2.15. надання місця та можливості для демонстрації працівниками Замовника або його контрагентами за укладеними з ним цивільно-правовими договорами зразків товарів, що постачаються Замовником Виконавцю, а також іншого асортименту товарів, щодо постачання яких Замовник здійснює свою господарську діяльність, реалізуючи їх на ринках України, у торговельному(их) залі(ах) Виконавця; 

1.2.16. послуги з проведення рекламних акцій щодо товарів Замовника, тренінгів з персоналом Виконавця з питань, пов'язаних з предметом цього Договору (умови визначаються додатковими угодами до цього Договору). 

1.3. Усі зазначені у пунктах 1.2, 1.2.1 – 1.2.16 цього Договору послуги (крім тих, що згідно з цими умовами надаються на усну вимогу Замовника) Виконавець надає Замовникові на постійній основі. 

1.4. Розуміючи, що надання Виконавцем Замовнику будь-якої інформації, рекомендацій, результатів аналізу тощо, передбачених цим Договором, засобами поштового зв'язку, зокрема шляхом листування, сповільнюватиме використання таких даних Замовником у своїй господарській діяльності, що призведе до небажаних втрат Замовника, Сторони домовились про те, що такі дані надаватимуться переважно телефоном, у разі необхідності – електронною поштою. 

1.5. Факт надання відповідних послуг з боку Виконавця засвідчуватиметься актами їх приймання. 

Акт приймання наданих послуг підписується Сторонами до _______ числа місяця, наступного за календарним місяцем, в якому фактично надавалися послуги. 

1.6. В рамках цього Договору Виконавцем можуть також надаватись інші послуги інформаційно-консультаційного характеру з питань обліку, організації бізнесу, оподаткування, митного та валютного законодавства, господарського права, як пов’язані так і не пов’язані з наданням послуг, передбачених пунктами 1.1. та 1.2. цього Договору.

1.7. Сторони у своїх правовідносинах керуються Цивільним кодексом України, Главою 63 „Послуги”, з урахуванням особливостей, встановлених в окремих статтях цього Договору.

2. Вартість послуг та порядок розрахунків.

2.1. Загальна вартість цього Договору не регламентується і складається з сум актів виконаних робіт.

2.2. Валюта по всім розрахункам по цьому Договору – виключно гривні, або інша національна валюта України, діюча згідно законодавства на момент поточного розрахунку. Усі розрахунки між сторонами цього Договору здійснюються виключно в безготівковій формі.

2.3. Замовник та Виконавець засвідчують, що між сторонами досягнута домовленість про початкову вартість наданих послуг на місяць, яка складає – 1408,00 грн. (одна тисяча чотириста вісім грн. 00 коп.), у тому числі ПДВ.

Замовник здійснює оплату послуг Виконавця згідно рахунків, виставлених Виконавцем. Оплата наданих послуг здійснюється Замовником в триденний термін з дати виписки рахунку (або передачі цього рахунку Замовнику).
При розширенні обсягів послуг договірна вартість може змінюватись або уточнюватись за письмовою домовленістю сторін. Під розширенням обсягів послуг мається на увазі поява додаткових видів діяльності, зовнішньоекономічної діяльності, валютних розрахунків та інше.
2.4. Оплата інших наданих послуг, передбачених пунктом 1.2., провадиться Замовником в триденний термін згідно рахунків Виконавця за попередньо погодженими тарифами на послуги.

2.5. При необхідності вартість окремих послуг, особливості розрахунків, терміни виконання та вимоги щодо оформлення результатів додатково визначаються протоколами до цього Договору. 

2.6. Виконавець має право змінювати вартість послуг, з попередженням про це Замовника не менш ніж за 30 (тридцять) календарних днів до набуття чинності нових тарифів шляхом надсилання відповідного письмового повідомлення.

2.7. Виконавець повідомляє Замовника про те, що його комерційна діяльність оподатковується податком на прибуток на загальних підставах згідно з ст. 10 Закону України «Про оподаткування прибутку підприємств». Виконавець є платником податку на додану вартість. 

2.8. Замовник повідомляє Виконавця про те, що його комерційна діяльність оподатковується податком на прибуток на загальних підставах згідно з ст. 10 Закону України «Про оподаткування прибутку підприємств». Замовник є платником податку на додану вартість. 

3. Порядок приймання та передачі справ.

3.1. Після підписання цього Договору, в термін не пізніше ніж через 5 (п’ять) робочих днів, Замовник готує свою документацію до передачі у роботу Виконавецьу.

3.2. Потім, фахівцями Виконавця, на протязі 90 (дев’яносто) днів, проводяться підготовчі роботи:

3.2.1. Визначення фактичного стану обліку та наявність документації у Замовника.

3.2.2. Визначення дати, з якої починається ведення Виконавцем обліку.

3.2.3. Визначення вхідних залишків по усім рахункам та регістрам обліку.

3.2.4. Підготовка інформаційної бази у облікової системи.

3.2.5. Обговорювання та розробка технології взаємодій, графіка документообігу між Замовником та Виконавцем.

3.2.6. Повна оцінка фактичного стану обліку та звітності, наявність документації, а також оцінка доцільності подальшого виконання цього Договору.

3.2.7. При необхідності, надання Замовнику письмової інформації про фактичний стан обліку та звітності, наявність документації.

3.2.8. Прийом справ по фактичному стану речей (проводиться в термін до 10 (десяти) робочих днів з моменту підписання цього Договору обома сторонами).

3.3. Якщо після проведення підготовчих робіт виявиться, що облік у Замовника відсутній або вівся з порушеннями, звітність неподана або подана не в повному обсязі, відсутність документів (повна або часткова), Виконавець надає Замовнику рекомендації що до усунення недоліків або проводить роботи по оновленню обліку.

У разі проведення Виконавцем робіт по відновленню обліку Сторони домовились про слідуючи права та обов’язки:

3.3.1. Виконавець проводить роботи по відновленню обліку одночасно з проведенням робіт обумовлених в п. 1.1. цього Договору.

3.3.2. Вартість робіт по відновленню обліку включена в щомісячну вартість робіт по цьому Договору.

3.3.3. Визначення строку виконання робіт по відновленню обліку покладається виключено на Виконавця, та не узгоджується з Замовником. Але строк виконання робіт по відновленню обліку не може бути більш, ніж строк цього Договору.
3.3.4. По закінченню робіт по відновленню обліку Виконавець надає Замовнику відповідний лист повідомлення.
3.3.5. У разі проведення Виконавцем робіт по відновленню обліку, без підписання з Замовником окремого договору та отримання окремої оплати цих робіт, Замовник із свого боку відмовляється від права розірвання цього Договору раніше ніж через 3 (три) роки з дня підписання цього Договору.

Якщо Замовник бажає розірвати цей Договір раніше вказаного строку, він зобов’язаний виплатити Виконавецьу суму, яка дорівнює вартості робіт по веденню обліку, зазначеної в п. 2.3. цього Договору помножену на кількість місяців, по яким Виконавець провів роботи по відновленню обліку. Строк перерахування оплати по виконанню робіт по відновленню обліку встановлюється не пізніше ніж через 20 (двадцять) календарних днів з моменту отримання Виконавцем (письмово або усно) повідомлення від Замовника про бажання останнього розірвати цей Договір. Якщо вказана сума не буде оплачена Замовником в обумовлений термін, Виконавець повністю складає з себе відповідальність по цьому Договору.
3.3.6. Замовник має право відмовитись від надання Виконавцем послуг по відновленню обліку. При цьому Замовник зобов’язаний надати Виконавецьу письмову заяву. У цьому випадку усі юридичні та фінансові ризики покладаються виключно на Замовника.

3.3.7. Усі положення цього пункту залишають свою силу до моменту, якщо сторони цього Договору підписують окремий договір на відновлення обліку. У цьому випадку усі роботи по відновленню обліку Замовника повністю і негайно зупиняються.

3.4. Якщо у ході проведення підготовчих робіт Виконавець виявить недоцільність виконання цього Договору, він повідомляє про це Замовника. Крім того, Виконавець негайно зупиняє виконання своїх обов’язків.

При цьому сторони домовляються про тимчасову допомогу (Виконавецьське обслуговування) Замовнику з боку Виконавця на час вирішення Замовником усіх питань щодо ведення Виконавецьського обліку. Тобто, Виконавець буде проводити Виконавецьське обслуговування в повному обсязі, передбаченому діючим законодавством України та умовами цього Договору до моменту, коли Замовник вирішіть кадрові питання для подальшого ведення обліку. 

Ця допомога буде надаватись в термін не більш 30 (тридцяти) календарних днів з моменту повідомлення Замовника. Вартість цієї допомоги дорівнює місячної вартості послуг, зазначеної в п. 2.3 цього Договору. Ця сума повинна бути негайно перерахована на розрахунковий рахунок Виконавця. Якщо протягом 3 (трьох) банківських днів оплата не буде отримана, Виконавець припиняє надавати послуги по цьому Договору. Якщо на момент виявлення Виконавцем недоцільності виконання цього Договору, Замовник сплатив перший внесок по цьому Договору, ці кошти враховуються в оплату послуг, зазначений у цьому пункті. Якщо Замовник відмовляється від зазначеної допомоги, Виконавець негайно повертає Замовнику отримані від нього кошти, за виключенням сум, які враховані в оплату наданих Замовнику послуг.
Сторони домовляються, що Виконавець не несе фінансової відповідальності при надані допомоги, згідно цього пункту, окрім відповідальності за несвоєчасну передачу, по своїй провині, звітності у державну податкову службу, та державні внебюджетні страхові фонди, яка припадає на час надання цієї допомоги Замовнику.

По закінченню 30 (тридцяти) календарних днів з моменту повідомлення Замовника, Виконавець остаточно припиняє виконання цього Договору.

3.5. При прийому справ (згідно розділу 3 цього Договору) та при передачі справ (при розірванні або припинення дії цього Договору), Виконавець не оформляє окремого письмового акту по прийому-передачі справ Замовника, якщо інше не передбачено законодавством України, на день прийому або передачі справ. Справи Замовника приймаються або передаються по факту наявності.
3.6. У разі розірвання цього Договору з боку Замовнику, якщо він виконав вимоги п. 11.3 цього Договору, Виконавець проводить роботи по підготовки справ Замовнику к передачі. В останній робочий день дії цього Договору Виконавець остаточно передає справи по факту, виконав при цьому свої зобов’язання по цьому Договору.
При розірванні цього Договору, та виконанні вимог п. 11.3 цього Договору, Виконавець зобов'язаний скласти баланс (або оборотно-сальдову відомість) по факту на останній день оплаченого Замовником звітного періоду, здати Виконавецьсько-фінансову звітність за цей період у податкові й інші встановлені державні органи, передати всю Виконавецьську документацію Замовнику. Після цього Сторони складають акт про припинення дії цього Договору, у якому вказується стан остаточних взаєморозрахунків сторін, відомості про претензії, відомості про приймання-передачу Виконавецьської документації. Після задоволення претензій і зроблених оплат цей Договір вважається завершеним (розірваним).

Якщо Замовник не виконав вимоги п. 11.3 цього Договору, Виконавець передає справи Замовника по фактичному стану речей. При цьому Виконавець надає Замовнику акт розірвання цього Договору, та не несе ніякої відповідальності за наслідки такого розірвання цього Договору.

3.7. Якщо Замовник приймає рішення про свою ліквідацію, повний або частковий продаж засновниками своїх корпоративних прав, або проти нього починається процедура банкрутства, цей Договір негайно припиняється, в термін до 24 (двадцяти чотирьох) годин з моменту отримання Виконавцем інформації про ці обставини. Одночасно, сторони цього Договору підписують новий договір про свої взаємодії, виходячи з нових обставин.

Крім того, отримані по цьому Договору гроші як залоговий внесок Виконавець повертає Замовнику (якщо до цього Замовник не має заборгованості перед Виконавцем за попередні та \ або поточний періоди). Якщо Замовник має заборгованості перед Виконавцем за попередні та (або) поточний періоди Замовник повинен терміново та в повному обсязі розрахуватися з Виконавцем. Виконавець терміново припиняє виконання своїх зобов’язань по цьому Договору. Отримані від Замовника документи Виконавець повертає Замовнику.

При цьому, відповідальність Виконавця, зазначена в розділі 5 цього Договору, зупиняється негайно. Обов’язки Замовника, зазначена в розділі 6 цього Договору, не зупиняються.
4. Порядок здавання і приймання послуг. 

4.1. По завершенні кожного розрахункового періоду Виконавець надає Замовнику акт про надання послуг, облікові регістри, оформлені відповідно до прийнятої форми обліку і вимог чинного законодавства, та звітність, передбачену чинним Виконавецьським та податковим законодавством. Результати роботи повинні бути оформлені відповідно до законодавчих та загальноприйнятих вимог, якщо інші вимоги не передбачено в протоколах.
4.2. Замовник в триденний термін розглядає результати виконаної роботи та повертає Виконавецьу підписаний акт про надання послуг.

4.3. Робота вважається прийнятою в день передачі результатів з виконанням всіх умов цього Договору, якщо інше не передбачено в протоколах, або якщо в десятиденний термін від Замовника не надійшла вмотивована письмова відмова від прийняття виконаних робіт. 

4.4. Якщо у встановлений термін Виконавець не отримає підписаний акт виконаних робіт або вмотивовану письмову відмову, робота вважається прийнятою в день подання акту про надання послуг з виконанням всіх умов цього Договору.

4.5. Замовник має право на проведення беззаборонних перевірок ходу та якості надаваних послуг.

5. Обов’язки Виконавця.

5.1. Для забезпечення виконання умов цього Договору Виконавець має право:

5.1.1. Самостійно укладати з юридичними або фізичними особами відповідні угоди, що будуть необхідні для виконання цього Договору.

5.2. Виконавець, виконуючи умови цього Договору, зобов’язаний:

5.2.1. Самостійно сплачувати витрати за іншими угодами (зобов’язаннями Виконавця), що будуть необхідні для виконання цього Договору.

5.2.2. Забезпечити належну якість ведення обліку відповідно до вимог національних та міжнародних стандартів Виконавецьського обліку на підставі первинних Виконавецьських та податкових документів, наданих Замовником не пізніше граничних термінів передачі. Первинні Виконавецьські та податкові документи, надані Замовником пізніше граничних термінів передачі, повинні враховуватись Виконавцем у наступному звітному періоді.

Перелік первинних документів, регістрів первинного обліку, які складає Замовник та граничні терміни їх передачі додаються.
5.2.3. Вчасно проводити розрахунок податкових та інших обов'язкових платежів, і вчасно надавати Замовнику дані для їхній сплаті.

5.2.4. Вчасно підготовляти всі звітні форми, обов'язкові до здачі в податкову інспекцію й інші державні установи, і передавати їх на затвердження Замовнику.

5.2.5. Вчасно проводити здачу обов'язкової звітності про фінансово-господарську діяльність Замовника.

5.2.6. Закріпити за Замовником фахівця з Виконавецьського обліку для виконання обов'язків за цим Договором.

5.2.7. Об’єктивно інформувати Замовника про послуги та умови їх надання. 

5.2.8. Надавати для підписання Замовнику необхідну звітність не пізніше ніж за 3 (три) робочих днів до настання офіційних строків її подання користувачам, передбаченим діючим законодавством України. 

5.2.9. Зберігати в таємниці інформацію, пов’язану з діяльністю Замовника та отриману при наданні послуг.

5.2.10. Інформувати Замовника про виявлені під час надання послуг суттєві недоліки в оформленні первинних документів та веденні регістрів первинного обліку.

5.2.11. Представляти інтереси Замовника під час проведення комплексних та тематичних перевірок його діяльності контролюючими органами тільки з письмового доручення Замовника.

При участі у перевірках діяльності Замовника контролюючими органами, постійно інформувати Замовника про хід перевірки та надавати на розгляд та підпис акти та інші документи, котрі стосуються їх проведення.

При участі у перевірках діяльності Замовника контролюючими органами давати пояснення по господарській діяльності Замовника у частині, яка не суперечить діючому законодавству України та конфіденційності.

5.2.12. Не надавати та не передавати первинні документи Замовника контролюючим органам без письмової згоди Замовника.

5.2.13. Інформувати Замовника про відомі Виконавецьу можливі ризики, пов’язані з діяльністю Замовника чи Виконавця.

5.2.14. Ініціювати підписання Акту приймання-передачі послуг на наступний день від дня надання Замовнику повного обсягу послуг.

Замовник доручає Виконавецьу, а Виконавець покладає на себе обов’язок надавати рахунки для сплати за надані послуги, вести облік наданих послуг та контролювати своєчасність та повноту платежів за отримані послуги. Вищезазначений облік здійснюється Виконавецьією Виконавця.

5.2.15. Терміново припинити роботу та повідомити про це Замовника у випадку, коли подальше виконання роботи є недоцільним. 

5.3. Виконавець забезпечує доведення до відома Замовника інформації про зміни в переліку послуг, які є складовою частиною послуг, про зміну щомісячної плати за послуги шляхом надсилання відповідного письмового повідомлення. Термін інформування про зазначені зміни має бути не меншим ніж 30 (тридцять) календарних днів до набуття чинності таких змін.

5.4. За письмовою заявою Замовнику, у погоджений з ним термін, Виконавець надає додаткові послуги за окрему плату, відповідно до діючих тарифів, затверджених Виконавцем.

5.5. При необхідності, Виконавець зобов’язаний зазначати на первинних документах дату їх отримання штампом або іншим погодженим способом (у разі передачі в офіс Виконавця).

5.6. У разі виникнення спірних питань з контролюючим органом, Виконавець зобов’язаний залишити право прийняття рішення за Замовником.

5.7. На письмову вимогу Замовника, але не пізніше за 10 (десять) календарних днів до граничного терміну надання відповідної звітності до контролюючих органів, Виконавець зобов’язаний вносити відповідні зміни до обліку та звітності за розрахунковий місяць. Але, якщо Виконавець вже підготував та узгодив відповідну звітність та передав її Замовнику для підписання, вказані зміни вносяться лише за домовленістю сторін. При цьому перевага на остаточне вирішення цього питання надається Виконавецьу.

5.8. У разі додаткової оплати з боку Замовника, Виконавець зобов’язаний надавати на його вимогу консультації та рекомендації в письмовій формі. 

6. Обов’язки Замовника.

6.1. Для забезпечення виконання умов цього Договору Замовник має право:

6.1.1. Самостійно здійснювати всю фінансово-господарську діяльність на підприємстві, а також внутрівиробниче оформлення й одержання від контрагентів всієї первинної документації фінансово-господарської діяльності підприємства, що повинна бути оформлена відповідно до діючого законодавства України та нормативних актів.

6.1.2. Самостійно проводити фінансове й господарське планування на підприємстві. Виконавець не несе відповідальності за дії Замовнику по фінансовому плануванню, по організації виробничого процесу і за результати його фінансово-господарської діяльності, а також за тлумачення і застосування Замовником норм податкового законодавства в своїй діяльності. Виконавець не несе відповідальності за невиконання Замовником положень законодавства України по веденню підприємницької діяльності. Всі угоди, здійснювані Замовником зі своїми контрагентами, є винятковою компетенцією Замовника з повною відповідальністю, і не підлягають перевірці та контролю Виконавцем, який враховує їх у податковому й Виконавецьському обліку винятково на підставі даних первинних документів, отриманих від Замовника.

6.2. Замовник, виконуючи умови цього Договору, зобов’язаний:

6.2.1. Надавати Виконавецьу можливість доступу до будь-яких записів, документації та іншої інформації, яка пов’язана з виконанням цього Договору. Також забезпечити представникам Виконавця вільний доступ до своїх приміщень для виконання ними своїх зобов’язань по цьому Договору після пред’явлення представниками Виконавця відповідного посвідчення або довіреності.

6.2.2. При необхідності, назначити наказом відповідальних осіб для роботи з Виконавцем.

6.2.3. Надати Виконавецьу завірені своєю печаткою та підписом керівника копії усіх організаційно-правових документів, ліцензій, патентів, дозволів та інших документів, які стосуються ведення господарської діяльності Замовника.

Не пізніше ніж через 5 (п’ять) днів з моменту підписання цього Договору надати Виконавецьу початкові залишки по рахункам Виконавецьського обліку з обов’язковою розшифровкою Виконавецьських рахунків, на яких повинна бути аналітика.  

6.2.4. Не пізніше ніж через 5 (п’ять) днів з моменту підписання цього Договору надати Виконавецьу документи, необхідні останньому для виконання передбачених цим Договором зобов’язань.

В подальшому, надавати Виконавецьу оформлені належним чином первинні документи та регістри первинного обліку в міру їх надходження, але не пізніше граничних термінів передачі, згідно погодженого графіку, який є невід’ємною частиною цього Договору. Однотипні документи та додатки до регістрів первинного обліку, що надаються, мають бути попередньо згруповані та скріплені (зшиті) способом, що виключає можливість змішування або випадкової втрати документів.

Для спрощення процесу виконання цього Договору обома Сторонами, до 20 (двадцятого) числа поточного місяця Замовник зобов’язаний передати Виконавецьу первинні документи та регістри первинного обліку станом їх складання до вказаної дати. Документи передаються Виконавецьу за наявністю. Остаточна передача Виконавецьу первинних документів та регістрів первинного обліку здійснюється Замовником не пізніше граничних термінів передачі, згідно погодженого графіку, який є невід’ємною частиною цього Договору.
Усі документи, які передаються Виконавецьу, повинні бути належним чином оформлені, підписані усіма особами, які повинні підписувати відповідні документи.
При несвоєчасній передачі Виконавецьу первинних документів та регістрів первинного обліку, Виконавець має право змінити графік виконання робіт по цьому Договору, а Замовник зобов’язаний власноручно передати відповідну звітність в державні органи. При цьому Виконавець не несе відповідальності за несвоєчасну передачу обов’язкової звітності в державні органи.

При необхідності, передача документів може оформлюватись актом передачі документів.

6.2.5. Після отримання необхідної звітності для підписання, терміново підписати та повернути Виконавецьу для подальшого подання її користувачам, передбаченим діючим законодавством України. Під терміном „терміново” Сторони цього Договору приймають термін – „не більш ніж 24 години з моменту повідомлення Замовника про наявність звітності, яку необхідно підписати”.
У разі перевищення цього строку, з боку Замовнику, більше ніж у 2 (два) рази, до нього застосовується штрафна санкція у вигляді доплати 15 (п’ятнадцяти) відсотків від щомісячної плати за відповідний звітний період. Якщо перевищення цього строку призведе до того, що Виконавець повинен буде здавати відповідну звітність у останній (граничний) день (встановлений законодавством України для здачі відповідної звітності), то доплата складає 30 (тридцять) відсотків від щомісячної плати за відповідний звітний період.
Незалежно від того, вів чи ні Замовник господарську діяльність, в звітному періоді, він зобов’язаний підписувати всі звітні документи, передбачені українським законодавством, діючим на момент складання цієї звітності.

6.2.6. Для здійснення здачі податкової звітності в електронному вигляді Замовник зобов'язаний за свій рахунок зробити реєстрацію електронного підпису та оплатити вартість програмного забезпечення.

6.2.7. Оформляти документи строго в залежності до вимог законодавства України, діючим на момент складання документа, а також використовувати рекомендації Виконавця.

6.2.8. Надавати повну та правдиву інформацію та всебічні пояснення, необхідні Виконавецьу для виконання своїх обов’язків по цьому Договору. 

6.2.9. Утримуватися від дій, які здійснюються з метою впливу на думку або результати роботи Виконавця, без надання письмових вказівок Виконавецьу. 

6.2.10. Забезпечити Виконавецьу відповідне місце, час та умови для роботи у випадку, коли передача документів та їх обробка здійснюється в офісі Замовника, зокрема, комп’ютер зі встановленим програмним забезпеченням автоматизації обліку “1С”, або іншого програмного забезпечення.

6.2.11. Заздалегідь повідомляти Виконавця про зміни виду діяльності та появу нестандартних виробничих ситуацій.

6.2.12. Терміново повідомляти керівництво Виконавця про зауваження та претензії стосовно роботи представників Виконавця.

6.2.13. Не пізніше ніж через 5 (п’ять) робочих днів з дати складання цього Договору передати Виконавецьу оформлений екземпляр цього Договору.

6.2.14. При передачі Виконавцем акту про виконання робіт, не пізніше ніж через 5 (п’ять) робочих днів один примірник зі своєю печаткою та підписом повернути Виконавецьу.

6.2.15. Виконувати усі вимоги та інструкції, отримані від Виконавця.

6.2.16. Не допускати нелегального копіювання та (або) комерційного використання інформації, отриманої від Виконавця при виконанні останнім вимог цього Договору.

6.2.17. Приймати виконану роботу та провадити розрахунки з Виконавцем, згідно розділу 2 цього Договору.

6.2.18. Своєчасно, не пізніше 5 (п’ятого) числа місяця після розрахункового, приймати рішення при виникненні спірних питань з оподаткування своєї діяльності та (або) оформлення первинних документів та первинних облікових регістрів.

6.3. У випадку, коли первинні документи та первинні облікові регістри не відображають суті здійснених фінансово-господарських операцій або відсутні, Замовник має дати Виконавецьу письмові вказівки, щодо виправлення невідповідностей або відображення в обліку цих операцій. 

7. Відповідальність сторін.

7.1. Повну юридичну відповідальність за законність фінансово-господарських операцій та їх документальне оформлення несе керівництво Замовника.

7.2. Відповідальність за достовірність наданої Виконавецьу інформації, несе керівництво Замовника. 

7.3. Замовник несе повну відповідальність за: 

7.3.1. Початкові залишки по Виконавецьським рахункам, зміст та склад регістрів Виконавецьського та податкового обліку, фінансової, Виконавецьської та податкової звітності, які були легалізовані до вступу в дію цього Договору.

7.3.2. Проведення в установленому порядку своїми силами та за свої кошти повної інвентаризації з виведенням остаточних результатів у випадках та у терміни, передбачені діючим законодавством.

7.3.3. Збереження первинної документації, регістрів Виконавецьського та податкового обліку, фінансову, Виконавецьську та податкову звітність.

7.3.4. Стан, цілісність та працездатність програмного забезпечення та електронної інформації, необхідних для виконання Виконавцем своїх зобов’язань.

7.3.5. Своєчасну передачу Виконавецьу правильно оформлених та згрупованих первинних документів, регістрів Виконавецьського та податкового обліку.

7.3.6. Ведення складського обліку, а також за його результати в вартісному та кількісному виразі.

7.4. Виконавець несе професійну відповідальність за якість виконаних робіт, дотримання  принципів і норм  податкового та Виконавецьського обліку при виконанні робіт. 

7.5. В разі, коли до Замовника застосовуються штрафні санкції за порушення Замовником національних стандартів Виконавецьського обліку та податкового законодавства в період, в якому відповідальність за правильність Виконавецьського та податкового обліку несе Виконавець, останній відшкодовує Замовнику суму фактично завданих збитків (штрафних санкцій та пені), але не більше трьохкратної вартості послуг, передбачених пунктом 1.1. наданих та повністю оплачених Замовником. Про застосування контролюючими органами передбачених у цьому пункті штрафних санкцій Замовник повинен повідомити Виконавця протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту отримання повідомлення. Виконавець несе відповідальність лише за ті штрафні санкції, що були спричинені його діями з порушеннями в Виконавецьському та податковому обліку та звітності, і не несе відповідальність за порушення, котрі не пов’язані з Виконавецьським і податковим обліком та звітністю (перевищення лімітів залишків у касі, порушення порядку здійснення та оформлення касових, розрахункових та інших господарських операцій та документів, санітарних умов та протипожежних правил, умов здійснення підприємницької діяльності, тощо). Також, Виконавець не несе відповідальності за дії Замовника, які провадились Замовником без погодження з Виконавцем, або після такого погодження Замовник не виконав вимоги Виконавця (це стосується також розмірів та своєчасності сплати до бюджету та позабюджетних фондів податків та зборів).
7.6. Виконавець не несе відповідальності за відображені у обліку та звітності операції, що оформлені за письмовими вказівками Замовника. Виконавець також не несе відповідальності за несвоєчасне відображення в обліку та звітності первинних документів, наданих пізніше граничних термінів.

7.7. Виконавець не відповідає за несвоєчасну сплату Замовником податкових й інших обов'язкових платежів, якщо дані по оплаті надані Замовнику не менш чим за 1 (один) робочий день до закінчення строку платежів у бюджет, установленого законодавством. Якщо Виконавець подав Замовнику дані по сплаті податків після встановлених законодавством строків сплати, то Виконавець відшкодовує Замовнику суму штрафів і пені Замовника за порушення строків сплати податкових й обов'язкових платежів, про що робиться запис в акті приймання-здачі виконаних робіт.

7.8. На Виконавця покладається відповідальність за порушення умов пункту 5.1.цього Договору з вини Виконавця, що спричинило невчасне та/або неповне подання Замовником звітності користувачам. У всіх інших випадках відповідальність за своєчасність та повноту подання звітності користувачам несе керівництво Замовника.

7.9. При застосуванні контролюючими органами до Замовника штрафних санкцій по виявлених порушеннях, спричинених виконанням письмових рекомендацій Виконавця, які є результатами надання послуг передбачених пунктом 1.2. цього Договору, Виконавець відшкодовує Замовнику суму фактично завданих збитків (штрафних санкцій та пені), але не більше вартості послуг, результати яких призвели до порушень. 

7.10. В разі коли виявиться, що податкова та фінансова звітність, яка була сформована Виконавцем без застережень, має суттєві неточності, котрі перевищують 5 (п’ять) відсотків відповідних показників, Виконавець відшкодовує користувачам такої звітності фактично завдані прямі збитки, але не більше трьохкратної вартості послуг, передбачених пунктом 1.1. цього Договору, наданих та повністю оплачених Замовником. 

7.11. При порушенні термінів платежів (термінів надання послуг) винна сторона сплачує такі штрафні санкції:

7.11.1. Пеня у розмірі 0,1 відсотка від належних до сплати сум (вартості послуг) за кожен день затримки протягом перших дев’ять днів.

7.11.2. Починаючи з 10 (десятого) дня затримки - пеня у розмірі 0,3 відсотка від належних до сплати сум (вартості послуг) за кожен день затримки протягом з десятого до дев’ятнадцятого дня.

7.11.3. Починаючи з 20 (двадцятого) дня затримки - пеня у розмірі 0,5 відсотка від належних до сплати сум (вартості послуг) за кожен день затримки.

7.11.4. У разі несплати Замовником чергового платежу по цьому Договору після 25 (двадцять п’ятого) дня затримки Виконавець складає з себе відповідальність за своєчасне виконання своїх зобов’язань по цьому Договору. 

Якщо оплата чергового платежу по цьому Договору не надійшла і після 25 (двадцять п’ятого) дня затримки Виконавець використовує залоговий внесок, отриманий від Замовнику згідно п. 2.4. цього Договору.

Згідно цього пункту Виконавець має право на одностороннє розірвання цього Договору без повідомлення про це Замовника. При цьому всі наслідки цих дій Виконавця повністю несе Замовник.

7.12. Матеріальна відповідальність Виконавця не виникає, якщо:

7.12.1. Замовник порушує свої зобов’язання та рекомендації Виконавця.

7.12.2. Збитки викликані завдяки порушенням, які були до вступу в силу цього Договору, або виявлені після розірвання цього Договору.

7.12.3. У разі порушення з боку Замовнику строків та термінів приймання-передачі та підписання відповідних документів та звітності, своєчасності платежів до бюджету та позабюджетних фондів.

7.12.4. Виконавець повністю звільняється від матеріальної відповідальності у разі розірвання цього Договору згідно п. 7.11.4. цього Договору.

7.13. Виконавець заповнює регістри Виконавецьського та податкового обліку, складає фінансову, Виконавецьську та податкову звітність виключно при наявності оригіналів первинних документів Замовника.
Виконавець приймає до обробки копії документів виключно з вимоги керівництва Замовника, при цьому відповідальність за наслідки цього повністю приймає на себе Замовник.
Якщо після надання необхідної звітності до контролюючих органів виявляється, що відсутні оригінали будь-яких документів Замовника, у разі чого змінюються показники наданої звітності, відповідальність за це несе виключно Замовник.

8. Форс-мажор.

8.1. Сторони цього Договору звільняються від відповідальності за часткове чи повне невиконання зобов’язань за цим Договором у випадку виникнення та дії обставин надзвичайного характеру, що виникли після підписання Договору, а саме: погодних та природних катаклізмів (землетруси, повені, пожежі, замерзання моря, протоків, портів і т.п., закриття колій, протоків, каналів, перевалів), політичних катаклізмів, війни, військових дій, блокади, ембарго, інших міжнародних санкцій, валютних скорочень, інших дій держав, які створюють перепони для виконання Сторонами своїх зобов’язань, громадянських хвилювань та ін., які виникли та діють поза контролем Сторін.

8.2. Сторона, для якої внаслідок виникнення та дії форс-мажорних обставин виконання обов’язків по даному Договору стає неможливим, зобов’язана протягом 3 (трьох) діб повідомити про це іншу Сторону.

8.3. Достатнім підтвердженням виникнення та дії форс-мажорних обставин є довідка, що надається Торгівельно-Промисловою Палатою України.

8.4. У випадку дії форс-мажорних обставин штрафні санкції не застосовуються, а Сторони можуть домовитись про зміну умов цього Договору, або перенос строків.

8.5. Виконавець звільняється від відповідальності за часткове чи повне невиконання зобов’язань за цим Договором у випадку виникнення та дії обставин, що виникли по вині третіх осіб, а саме - коли ці треті особи без попереднього повідомлення відмовились від виконання своїх зобов’язань.

Виконавець зобов’язаний терміново, в термін до 24 (двадцяти чотирьох) годин з моменту отримання інформації про ці обставини, повідомити Замовника про це і прийняти усі необхідні заходи по усуненню цих обставин.

Якщо дію цих обставин Виконавець усунути не може, Сторони розглядають питання про доцільність продовження відносин по даному Договору.

8.6. В усіх інших випадках Сторони переглядають умови цього Договору за взаємною домовленістю.

9. Особливі умови.

9.1. Обслуговування Замовника проводиться на території Виконавця.

Оперативна взаємодія Сторін цього Договору проводиться за допомогою телефону, факсу, електронної пошти та Інтернет, і, при необхідності, в особистих зустрічах винятково з 10.00 до 17.00 тільки в робочі дні.

Сторони зобов’язуються інформувати один одного про зміни свого розпорядку роботи за 10 (десять) робочих днів до таких змін (за винятком випадків зміни розпорядку роботи у зв’язку з державними святами).

9.2. Під час надання Замовнику послуг, передбачених розділом 1 цього Договору, Виконавець не виходить за межі цього Договору. Якщо Замовник бажає отримати послуги, які прямо не передбачені цим Договором, вимоги надання цим послуг можуть бути предметом іншого Договору.

9.3. Вся первинна документація звітного місяця передається Замовником Виконавецьу в міру нагромадження протягом цього періоду, але не пізніше 5 (п’ятого) числа місяця, що випливає за звітним місяцем.
У випадку виявлення Виконавцем порушень у складанні первинної документації Замовником, він зобов'язаний повідомити про це Замовника. Замовник, одержавши від Виконавця таке повідомлення про порушення, зобов'язаний самостійно виправити це порушення у дводенний строк. Неправильно складена первинна документація не приймається Виконавцем у виробництво.
Якщо у Сторін цього Договору виникнуть розбіжності із приводу віднесення тих або інших витрат до складу валових витрат з виникненням податкового кредиту по податку на додану вартість, або доходів, які відносяться до складу валових доходів з виникненням податкових зобов'язань по податку на додану вартість, або визначення доходів від виторгу підприємства на єдиному податку, то вони вирішуються шляхом письмової вказівки Замовника, як Виконавець повинен відобразити дану операцію в податковому обліку Замовника. Дана вказівка відображається в акті приймання - здачі виконаних послуг за той місяць, у якому такі вказівки надійшли. Відповідальність за всі такі операції, підтверджені вказівками, покладається на Замовника. Якщо Виконавець бачить, що дана вказівка суперечить законодавству України і спричиняє заниження або приховування прибутку від оподаткування, то Виконавець зобов'язаний негайно про це письмово повідомити Замовника.
Всі витрати Замовника звітного місяця підлягають списанню за рахунок прибутку його підприємства, всі доходи звітного місяця підлягають включенню до складу валових доходів підприємства з нарахуванням податкових зобов'язань по податку на додану вартість, вся виручка платника єдиного податку включається в дохід від основної діяльності, якщо вони не підтверджені первинними документами протягом 3 (трьох) робочих днів місяця, що випливає за звітним місяцем. Документи по цих операціях після зазначеного строку у виробництво звітного місяця не приймаються. Вся відповідальність у цьому випадку за виправлення фінансових показників діяльності підприємства, включаючи здачу звітності в державні органи, покладається на Замовника. Дана ситуація не може бути витлумачена Замовником, як невиконання Виконавцем своїх обов'язків, і не звільняє Замовника від підписання акту виконаних робіт і оплати по ньому.

9.4. Кожна із сторін зобов’язана терміново письмово повідомити іншу сторону про зміну юридичної та фактичної адреси, а також про зміни розрахунково-платіжних реквізитів.

9.5. Порушення Замовником умов розділу 6 цього Договору спричинить відповідне зміщення термінів надання звітності відповідно до розділу 5.

9.6. Дострокове надання послуг не є порушенням умов цього Договору.            

9.7. Індивідуальна конфігурація програмного забезпечення з автоматизації Виконавецьського обліку “1С” є власністю Замовника і не може використовуватись Виконавцем після припинення дії цього Договору без укладання відповідної угоди з Замовником.

9.8. Виконавець має право залучати для здійснення обов’язків за цим Договором інших осіб на підставі відповідних угод та довіреностей.

9.9. Виконавець та Замовник розуміють, що Виконавецьська діяльність пов’язана з певним професійним ризиком та обмеженнями, а тому існує можливість і навіть імовірність того, що будь-які, навіть суттєві, помилки можуть залишитися незнайденими, а надані рекомендації помилковими, та при цьому Виконавець не звільняється від фінансової відповідальності згідно умов цього Договору.

9.10. Сторони докладатимуть усіх зусиль для вирішення спірних питань по Договору за взаємною згодою.

9.11. Додаткові бази даних, які формуються Виконавцем в процесі виконання цього Договору, є власністю Виконавця та можуть бути передані Замовнику лише шляхом складання відповідного договору.

9.12. Відповідальною особою за виконання зобов’язань по даному Договору є:

	
	з боку Виконавця
	Десятова Наталя Григорівна
	тел.
	(038) 044
	424-74-61
	

	
	
	
	E-mail
	office@vs.com.ua
	;

	
	з боку Замовника
	Кооо
	тел.
	(038) 044
	000-00-00
	

	
	
	
	E-mail
	
	.


9.12.1. У випадку зміни відповідальної особи Сторона повинна повідомити іншу Сторону про таку зміну до початку здійснення такою особою дій у межах цього Договору шляхом підписання відповідної додаткової угоди.

9.12.2. Сторони зобов’язуються інформувати один одного про зміни вищевказаних адресів електронної пошти та номерів телефонів (факсів) за 10 (десять) робочих днів до дати таких змін шляхом підписання відповідної додаткової угоди.

9.12.3. Повідомлення направляються згідно з положеннями Розділу 10 «Особливості системи документообігу з використанням електронних каналів» цього Договору.
10. Особливості системи документообігу з використанням електронних каналів.

10.1. У межах цього Договору під системою документообігу з використанням електронних каналів приймається обмін документами та інформацією по електронній пошті, телефонного та факсимільного зв’язку.

10.2. Уся переписка, пов’язана з виконанням цього Договору (включаючи, але не обмежуючись, складеними, переданими, отриманими документами відповідальними особами обох Сторін) з використанням електронних каналів складає, змінює, закінчує взаємодії Сторін згідно вимогам цього Договору.

10.3. Вимоги до факсового апарату – апарат повинен мати запрограмований ідентифікатор Сторони по цьому Договору.

10.4. У системі документообігу з використанням електронних каналів та телефонного та факсимільного зв’язку терміни використовуються у наступному значенні:

10.4.1. Документ – оформлений в вигляді електронного письма з активованим статусом «Підтвердження про прочитання» або факсимільне повідомлення.

10.4.2. Відправник – сторона, яка відправляє документ.

10.4.3. Одержувач – сторона, яка отримує документ.

10.4.4. Електронне повідомлення – електронна квитанція (письмо-повідомлення) Відправнику про те, що електронне письмо прочитане (відкрите) на комп’ютері або іншому аналогічному пристрої Одержувача.

10.4.5. Звіт факсового апарату – звіт факсового апарату про відправлення повідомлення, якій дозволяє ідентифікувати Одержувача.

10.5. Документ направляється Відправником:

- в електронному вигляді на електронну адресу Одержувача;

- в вигляді факсової копії на факс Одержувача.

10.6. Документ вважається направленим, якщо Одержувач отримав:

- електронне повідомлення або відповідь Одержувача в електронній формі про прийняття документу;

або

- звіт факсового пристрою про відправку повідомлення.

10.7. У разі, коли Документ направляється за допомогою факсу, Відправник зобов’язаний перевірити отримання документу в оперативному режимі.

11. Умови конфіденційності.

11.1. Усі вимоги цього Договору визнаються Сторонами конфіденційними та такими, які не підлягають розголошенню або передачі третім особам.

11.2. Конфіденційність згідно цього Договору не поширюється на вимоги, урегульовані діючим законодавством України, та відносно органів, які здійснюють контроль за дотриманням законодавства.

11.3. Сторони визнають також конфіденційною інформацією, що стосується:

11.3.1. Послуги Виконавця, включаючи, але не обмежуючись, технічною та маркетинговою інформацією.

11.3.2. Структура та методи роботи Сторін.

11.3.3. Фінансові обороти Сторін.

11.3.4. Усіх планів та звітності Сторін.

11.3.5. Умов підписаних угод Сторонами, а також сум прибутку, отриманого від цих угод.

11.4. Сторони зобов’язуються:

11.4.1. Берегти у таємниці існування та зміст цього Договору, а також будь-яку інформацію та дані, які надані кожній з сторін у зв’язку з виконанням умов цього Договору.

11.4.2. Не розкривати та не розголошувати в загальному вигляді або у частині, факти або інформацію будь-якої третій особі без попередньої письмової згоди другої сторони цього Договору.

11.4.3. Виконавець зобов’язується не використовувати факти або інформацію для будь-яких цілей без попередньої письмової згоди Замовника або навпаки.

11.4.4. Не розголошувати конфіденційну інформацію, яка їм стала відома в ході спільного співробітництва у період дії цього Договору, а також протягом 5 (п’яти) років після закінчення строку його дії або з моменту його дострокового розірвання.

11.5. Зобов’язання по конфіденційності, на використовуванні та накопичувані на Замовника за цім Договором, не будуть розповсюджуватись на загальнодоступну інформацію, а також на інформацію, котра стане відома не з вини Виконавця.

11.6. Інформація, надана Замовнику, згідно з цим Договором, призначена виключно для нього и не може передаватись третім особам або використовуватись будь-яким іншим засобом, з участю третіх осіб, частково або повністю, без письмової згоди Виконавця.

11.7. Розголошення умов цього Договору та обставин виконання робіт третім особам дозволяється виключно з письмового дозволу другої сторони цього Договору.

11.8. Сторони також визнають, що в випадку порушення вимог конфіденційності співробітниками будь-якої із Сторін можливе настання юридичної відповідальності (в т.ч. кримінальної).
12. Термін дії  договору.

12.1. Термін дії цього Договору: 
початок - з моменту його підписання обома сторонами,

закінчення - 17 квітня 2009 року.

12.2. У випадку коли не пізніше ніж за 10 (десять) робочих днів до закінчення терміну дії цього Договору жодна із сторін не заявила про його припинення, цей Договір вважається подовженим на другий термін.

12.3. Кожна з сторін має право достроково припинити дію цього Договору, письмово сповістив про це іншу сторону за 30 (тридцять) календарних днів до дати розірвання, виконав усі набравши чинності зобов’язання, згідно з умовами цього Договору. Ці умови не поширюються на умови, викладені в п. 3.3 та 3.4. цього Договору.

12.4. Підстави для дострокового розірвання договору.
12.4.1. За взаємною згодою сторін.

12.4.2. За ініціативою однієї із сторін. В цьому випадку сторона-ініціатор відшкодовує другій стороні понесені нею витрати, пов’язані з виконанням цього Договору.

12.4.3. При невиконанні умов, передбачених розділом 5 цього Договору. В такому випадку Замовник не відшкодовує Виконавецьу витрати, понесені ним на день розірвання договору і не сплачені Замовником. 

12.4.4. При невиконанні умов, передбачених розділом 6 цього Договору. В такому випадку сума попередньої оплати, що здійснена Замовником, не підлягає поверненню.

12.5. Розірвання або зміна умов цього Договору можливо на вимогу любої з сторін, якщо повідомлення другої сторони відбулось не менш як за один місяць до дати розірвання (зміни). При цьому сторона – ініціатор розірвання (зміни) цього Договору повинна виконати усі набравши чинності зобов’язання, згідно з умовами цього Договору.
У випадку розірвання цього Договору його положення зберігають силу на термін, необхідний для врегулювання фінансових та інших розрахунків по даному Договору та додатків до нього. У цьому випадку всі невигідні наслідки розірвання цього Договору по​кладаються на винну сторону.

13. Інші умови.

13.1. Розголошення умов цього Договору та обсягів виконаних робіт третім особам (організаціям) дозволяється виключно з письмового дозволу іншої Сторони.

13.2. У випадках, не передбачених даним Договором, сторони керуються чинним законодавством України.

13.3. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним – листування, попередні угоди та протоколи про наміри з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу.

13.4. Кожна сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею в цьому Договорі своїх реквізитів та зобов’язується своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу сторону у разі їх змін, а у випадку неповідомлення несе повний ризик пов’язаних з цим негативних наслідків.

Сторони зобов’язуються у разі змін юридичної (фактичної, поштової) адреси, банківських реквізитів, змін в апараті управління, що впливає на підписання та виконання цього Договору, повідомляти іншу Сторону.

13.5. Усі зміни, доповнення та виправлення у тексті цього Договору та додатків до нього мають юридичну силу лише у випадках, коли вони завірені підписами представників сторін у кожному конкретному випадку.

13.6. Усі претензії за даним Договором подаються виключно у письмовому вигляді, завірені своєю печаткою, не пізніше, ніж 2 (дві) доби після передачі Замовнику для підписання акту виконаних робіт за розрахункових місяць.

Сторони визначають, що всі ймовірні претензії за даним Договором повинні бути розглянуті сторонами протягом 5 (п’яти) днів з моменту отримання претензії.

13.7. Сторони погоджуються регулювати всі спірні питання шляхом переговорів. У випадку недосягнення згоди, справа передається у відповідний Господарчий суд на території України у відповідності з чинним законодавством України.

13.8. Цей Договір складено при повному усвідомлені сторонами його умов та термінології на українській мові в двох аутентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу. Один примірник знаходиться у Виконавця, другий – у Замовника.

13.9. Всі повідомлення, запити та документи Сторін цього Договору направляються поштою (якщо терміново – електронною поштою, факсом або телеграмою) на український або російській мовах за підписом уповноваженого представника відповідної Сторони, що направляє, з обов’язковим письмовим повідомленням про одержання за зазначеними нижче фактичними адресами.

13.10. Замовник повідомлений і згодний з тим, що інформація про нього буде внесена до комп’ютерної бази даних Виконавця.

13.11. До цього Договору додаються:

- асортимент товарів Замовника;

- перелік первинних документів та регістрів первинного обліку, які заповнюються Замовником та надаються Виконавецьу;

- графік передачі первинних документів та регістрів первинного обліку, які заповнюються Замовником та надаються Виконавецьу;

- акт прийому первинних документів та регістрів первинного обліку, які заповнюються Замовником та надаються Виконавецьу (акт складається по необхідності);

- акт про виконання робіт (щомісячний документ);

- акт про виконання додаткового обсягу робіт (щомісячний документ, акт складається по необхідності);

- додаткова угода (складається по необхідності);

- повідомлення про проведення робіт по відновленню обліку (складається по необхідності);

- акт про виконання робіт по відновленню обліку (акт складається по необхідності по закінченню робіт);

- повідомлення (складається по необхідності).

Додатки до цього Договору складають його невід’ємну частину.

Юридичні адреси та банківські реквізити сторін. 

	Відомості про Виконавця:
	
	

	Повна назва
	:
	ПП “Захід-сервіс плюс”

	Поштова адреса
	:
	03142, Україна, м. Київ, вул. Академіка Кримського, 27-а, офіс 211

	Телефон
	:
	038 (044) 424-74-61

	E-Mail
	:
	office@vs.com.ua

	Розрахунковий рахунок
	:
	2600600460284

	Назва банку
	:
	АКБ “Правекс банк” м. Київ

	МФО банка
	:
	321983

	Код ЕДРПОУ
	:
	34295366

	Система оподаткування
	:
	Загальна система оподаткування

	Податок на прибуток
	:
	Сплачується на загальних підставах

	Код платника ПДВ
	:
	342953626572

	Свідоцтво платника ПДВ
	:
	36400919

	
	
	

	Відомості про Замовника:
	
	

	Повна назва
	:
	ТОВ „Яііі”

	Юридична адреса
	:
	00000, Україна, м. Київ, вул.

	Поштова адреса
	:
	00000, Україна, м. Київ, вул.

	Телефон
	:
	

	E-Mail
	:
	

	Розрахунковий рахунок
	:
	

	Назва банку
	:
	

	МФО банка
	:
	

	Код ЕДРПОУ
	:
	

	Система оподаткування
	:
	Загальна система оподаткування

	Податок на прибуток
	:
	Сплачується на загальних підставах

	Код платника ПДВ
	:
	

	Свідоцтво платника ПДВ
	:
	

	
	
	


ПІДПИСИ СТОРІН
	Від Виконавця
	
	Від Замовника

	
	
	

	Директор ПП “Захід-сервіс плюс”
	
	Директор ТОВ „Яііі”

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	_________________________ Матусевич К.І.
	
	_______________________________ Кооо

	
	
	

	м. п.
	
	м. п.

	17 квітня 2008 року.
	
	17 квітня 2008 року.

	
	
	


Додаток № 1

до договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року.

 

ДОРУЧЕННЯ

НА ПРЕДСТАВНИЦТВО

	м. Київ
	
	17 квітня 2008 року.


Видане представникові ПП “Захід-сервіс плюс” Десятовой Наталі Григорівні у тім, що йому (їй) доручається представництво інтересів Товариства з обмеженою відповідальністю „Яііі” в усіх державних, кооперативних і суспільних установах з усіх питань, пов’язаних з веденням фінансового, Виконавецьського та податкового обліку, роботою з контролюючими органами та інше.

Для виконання представницьких функцій надаються такі права:

отримувати документи, подавати заяви, вести справи в усіх судових, арбітражних і адміністративних установах з усі​ма правами, що надані законом позивачеві, відповідачеві і третім особам;

отримувати виписки банку та інші банківські документи;

укладати всі дозволені законом угоди, одержувати належне довірителю майно, розписуватися і здійснювати усі інші за​конні дії, пов'язані з виконанням цього Договору.

Повноваження з цього доручення не можуть бути передані іншим особам.

Доручення видане терміном на _____________1 рік_______________________________________

(зазначити термін до трьох років)

Доручення зареєстроване за № ___000/01-001___.

Доручення є невід’ємною частиною цього Договору.

ПІДПИСИ СТОРІН
	Від Виконавця
	
	Від Замовника

	
	
	

	Директор ПП “Захід-сервіс плюс”
	
	Директор ТОВ „Яііі”

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	_________________________ Матусевич К.І.
	
	_______________________________ Кооо

	
	
	

	м. п.
	
	м. п.

	
	
	

	17 квітня 2008 року.
	
	17 квітня 2008 року.

	
	
	


Додаток № 2

до договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року.

 

ПЕРЕЛІК

ДОКУМЕНТІВ, ЯКІ ЗАПОВНЮЮТЬСЯ ЗАМОВНИКОМ ТА НАДАЮТЬСЯ ВИКОНАВЕЦЬУ

Реєстраційні документи (копії), подаються одноразово під час підписання цього Договору:

1. Свідоцтво про державну реєстрацію;

2. Статут;

3. Статутний договір;

4. Довідка про включення до Єдиного державного реєстру підприємств та організацій України (Довідка Держкомстату України);

5. Повідомлення страхователю з Пенсійного фонду України;

6. Страхове свідоцтво з Фонду соціального страхування від нещасних випадків на виробництві та професійних захворювань України;

7. Повідомлення про реєстрацію платника страхових внесків з Центра зайнятості;

8. Повідомлення про реєстрацію платника з Фонду соціального страхування України;

9. Свідоцтво про реєстрацію платника податку на додану вартість (при наявності);

10. Свідоцтво про право сплати єдиного податку суб’єктом малого підприємництва-юридичною особою (при наявності);

11.Ліцензії, патенти, дозволи.

Первинні документи та регістри первинного обліку, подаються у терміни, зазначені в цьому Договорі:

1. Прибуткові та видаткові касові ордери; 
2. Авансові звіти; 
3. Прибуткові та видаткові накладні; 
4. Акти виконаних робіт (послуг); 
5. Податкові накладні на продаж та придбання товарів (робіт, послуг); 
6. Акти передачі в експлуатацію МШП; 
7. Акти вводу в експлуатацію основних засобів; 
8. Акти уцінок, дооцінок, переоцінок ТМЦ; 
9. Інвентаризаційні описи (відомості);

10. Технологічні карти та калькуляції виробництва ТМЦ

11. Акти списання (ліквідації) ТМЦ; 
12. Договори, угоди, контракти, пов’язані з діяльністю підприємства; 
13. Відомості для нарахування заробітної плати, накази по оплаті, наряди, лікарняні листи; 
14. Табелі використання робочого часу; 
15. Кадрова документація (штатний розклад, трудові контракти, трудові книжки, накази про прийняття, звільнення, відпустки, відрядження і т. і.);
16. Платіжні документи (платіжні доручення); 
17. Довіреності на одержання товарно-матеріальних цінностей (у т.ч. анульовані довіреності);
18. Рахунки-фактури;
19. Касова книга; 
20. Книга обліку придбання; 
21. Книга обліку продажу; 
22. Журнал обліку довіреностей; 
23. Журнал РРО та КОРО (при наявності); 
24. Журнал обліку прибуткових та видаткових касових ордерів (при наявності); 
25. Журнал обліку платіжних доручень (при наявності); 

26. Інші документи, пов’язані з виконанням цього Договору.

ПІДПИСИ СТОРІН

	Від Виконавця
	
	Від Замовника

	
	
	

	Директор ПП “Захід-сервіс плюс”
	
	Директор ТОВ „Яііі”

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	_________________________ Матусевич К.І.
	
	_______________________________ Кооо

	
	
	

	м. п.
	
	м. п.

	
	
	

	17 квітня 2008 року.
	
	17 квітня 2008 року.

	
	
	


Додаток № 3

до договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року.

 

ГРАФІК

ПЕРЕДАЧІ ПЕРВИННИХ ДОКУМЕНТІВ ТА РЕГІСТРІВ ПЕРВИННОГО ОБЛІКУ,

ЯКІ ЗАПОВНЮЮТЬСЯ ЗАМОВНИКОМ ТА НАДАЮТЬСЯ ВИКОНАВЕЦЬУ

 

	
	Назва первинних документів та регістрів первинного обліку
	Граничний термін передачі

	
	
	Перший
	Остаточний

	1
	Прибуткові та видаткові касові ордери
	до 20 числа
	до 5 числа

	2
	Авансові звіти
	до 20 числа
	до 5 числа

	3
	Прибуткові та видаткові накладні
	до 20 числа
	до 5 числа

	4
	Акти виконаних робіт (послуг)
	до 20 числа
	до 5 числа

	5
	Податкові накладні на продаж та придбання товарів (робіт, послуг)
	до 20 числа
	до 5 числа

	6
	Акти передачі в експлуатацію МШП
	до 20 числа
	до 5 числа

	7
	Акти вводу в експлуатацію основних засобів
	до 20 числа
	до 5 числа

	8
	Акти уцінок, дооцінок, переоцінок ТМЦ
	до 20 числа
	до 5 числа

	9
	Інвентаризаційні описи (відомості)
	до 20 числа
	до 5 числа

	10
	Технологічні карти та калькуляції виробництва ТМЦ
	до 20 числа
	до 5 числа

	11
	Акти списання (ліквідації) ТМЦ
	до 20 числа
	до 5 числа

	12
	Договори, угоди, контракти, пов’язані з діяльністю підприємства
	до 20 числа
	до 5 числа

	13
	Відомості для нарахування заробітної плати, накази по оплаті праці, наряди, лікарняні листи
	до 20 числа
	до 5 числа

	14
	Табелі використання робочого часу
	до 20 числа
	до 5 числа

	15
	Кадрова документація (штатний розклад, трудові контракти, трудові книжки, накази про прийняття, звільнення, відпустки, відрядження і т.д.)
	до 20 числа
	до 5 числа

	16
	Платіжні документи (платіжні доручення)
	до 20 числа
	до 5 числа

	17
	Довіреності на одержання товарно-матеріальних цінностей (у т.ч. анульовані довіреності)
	до 20 числа
	до 5 числа

	18
	Рахунки-фактури
	до 20 числа
	до 5 числа

	19
	Касова книга
	до 20 числа
	до 5 числа

	20
	Книга обліку придбання
	до 20 числа
	до 5 числа

	21
	Книга обліку продажу
	до 20 числа
	до 5 числа

	22
	Журнал обліку довіреностей
	до 20 числа
	до 5 числа

	23
	Журнал РРО та КОРО
	до 20 числа
	до 5 числа

	24
	Журнал обліку прибуткових та видаткових касових ордерів
	до 20 числа
	до 5 числа

	25
	Журнал обліку платіжних доручень
	до 20 числа
	до 5 числа

	
	Інші документи, пов’язані з виконанням цього Договору
	до 20 числа
	до 5 числа

	
	
	
	


ПІДПИСИ СТОРІН
	Від Виконавця
	
	Від Замовника

	
	
	

	Директор ПП “Захід-сервіс плюс”
	
	Директор ТОВ „Яііі”

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	_________________________ Матусевич К.І.
	
	_______________________________ Кооо

	
	
	

	м. п.
	
	м. п.

	
	
	

	17 квітня 2008 року.
	
	17 квітня 2008 року.

	
	
	


Додаток № 4

до договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року.

 

АКТ

ПРИЙОМУ ПЕРВИННИХ ДОКУМЕНТІВ ТА РЕГІСТРІВ ПЕРВИННОГО ОБЛІКУ,

ЯКІ ЗАПОВНЮЮТЬСЯ ЗАМОВНИКОМ ТА НАДАЮТЬСЯ ВИКОНАВЕЦЬУ

ЗА ____________________ МІСЯЦЬ 200____ РОКУ

 

	
	Назва первинних документів та регістрів первинного обліку
	Граничний термін передачі
	Дата фактичного отримання
	Кількість документів

	
	2
	3
	4
	5

	1
	Прибуткові та видаткові касові ордери
	до 5 числа
	
	

	2
	Авансові звіти
	до 5 числа
	
	

	3
	Прибуткові та видаткові накладні
	до 5 числа
	
	

	4
	Акти виконаних робіт (послуг)
	до 5 числа
	
	

	5
	Податкові накладні на продаж та придбання товарів (робіт, послуг)
	до 5 числа
	
	

	6
	Акти передачі в експлуатацію МШП
	до 5 числа
	
	

	7
	Акти вводу в експлуатацію основних засобів
	до 5 числа
	
	

	8
	Акти уцінок, дооцінок, переоцінок ТМЦ
	до 5 числа
	
	

	9
	Інвентаризаційні описи (відомості)
	до 5 числа
	
	

	10
	Акти списання (ліквідації) ТМЦ
	до 5 числа
	
	

	11
	Договори, угоди, контракти, пов’язані з діяльністю підприємства
	до 5 числа
	
	

	12
	Відомості нарахування заробітної плати, накази по оплаті, лікарняні листи
	до 5 числа
	
	

	13
	Табелі використання робочого часу
	до 5 числа
	
	

	14
	Кадрова документація (штатний розклад, трудові контракти, трудові книжки, накази про прийняття, звільнення, відпустки, відрядження і т.д.)
	до 5 числа
	
	

	15
	Платіжні документи (платіжні доручення)
	до 5 числа
	
	

	16
	Довіреності на одержання товарно-матеріальних цінностей (у т.ч. анульовані довіреності
	до 5 числа
	
	

	17
	Рахунки-фактури
	до 5 числа
	
	

	18
	Касова книга
	до 5 числа
	
	

	19
	Книга обліку придбання
	до 5 числа
	
	

	20
	Книга обліку продажу
	до 5 числа
	
	

	21
	Журнал обліку довіреностей
	до 5 числа
	
	

	22
	Журнал РРО та КОРО
	до 5 числа
	
	

	23
	Журнал обліку прибуткових та видаткових касових ордерів
	до 5 числа
	
	

	24
	Журнал обліку платіжних доручень
	до 5 числа
	
	

	25
	Інші документи, пов’язані з виконанням цього Договору
	до 5 числа
	
	

	
	
	
	
	


ПІДПИСИ СТОРІН
	Документи отримав:
	
	Документи здав:

	
	
	

	Від Виконавця
	
	Від Замовника

	
	
	

	Директор ПП “Захід-сервіс плюс”
	
	Директор ТОВ „Яііі”

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	_________________________ Матусевич К.І.
	
	_______________________________ Кооо

	
	
	

	м. п.
	
	м. п.

	
	
	

	"___"________________200__ р.
	
	"___"________________200__ р.

	
	
	


Додаток № 5

до договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року.

АКТ

про виконання робіт за __січень__ місяць 200__8__ року,

згідно договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року.
	м. Київ
	
	31 січня 2008 року.


Ми, представник Виконавця директор ПП “Захід-сервіс плюс” Матусевич Костянтин Ісаакович, з одного боку, і представник Замовника директор ТОВ „Яііі” Кооо, з іншої сторони, уклали цей акт про наступне:

Скорочене описання виконаних робіт:

Ведення Виконавцем Виконавецьського і податкового обліку Замовника, складання та передача контролюючим органам Виконавецьської та податкової звітності, передбаченої чинним законодавством. Ведення обліку та складання звітності базувалось виключно на підставі первинних Виконавецьських та податкових документів, наданих Замовником. Ведення обліку здійснено за допомогою програми автоматизації обліку „1С” та індивідуальної конфігурації Виконавця.
В результаті виконаний повний обсяг робіт з Виконавецьського і податкового обліку Замовника, складена та передана контролюючим органам Виконавецьська та податкова звітність, передбачена чинним законодавством.
Договірна вартість виконаних робіт по цьому акту складає - 1408,00 грн. (одна тисяча чотириста вісім грн. 00 коп.) У тому числі ПДВ 20% - 234,67 грн.

Виконавець повідомляє Замовника про те, що його комерційна діяльність оподатковується податком на прибуток на загальних підставах згідно з ст. 10 Закону України «Про оподаткування прибутку підприємств». Виконавець є платником податку на додану вартість. 

Замовник повідомляє Виконавця про те, що його комерційна діяльність оподатковується податком на прибуток на загальних підставах згідно з ст. 10 Закону України «Про оподаткування прибутку підприємств». Замовник є платником податку на додану вартість. 

Строк повної оплати - не пізніше 3 (третього) числа місяця, наступного за розрахунковим.

Інші умови:

Претензій та зауважень від Замовника в установлений для пред’явлення термін не надійшло.

ПІДПИСИ СТОРІН

	Роботу здав:
	
	Роботу прийняв:

	
	
	

	Від Виконавця
	
	Від Замовника

	
	
	

	Директор ПП “Захід-сервіс плюс”
	
	Директор ТОВ „Яііі”

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	_________________________ Матусевич К.І.
	
	_______________________________ Кооо

	
	
	

	м. п.
	
	м. п.

	
	
	

	Виконавець
	
	31 січня 2008 року.

	
	
	

	
	
	

	_________________________ Десятова Н.Г.
	
	

	
	
	

	31 січня 2008 року.
	
	

	
	
	


Додаток № 6

до договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року.

АКТ

про виконання додаткового обсягу робіт за __січень__ місяць 200__8__ року,

згідно договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року.
	м. Київ
	
	31 січня 2008 року.


Ми, представник Виконавця директор ПП “Захід-сервіс плюс” Матусевич Костянтин Ісаакович, з одного боку, і представник Замовника директор ТОВ „Яііі” Кооо, з іншої сторони, уклали цей акт про наступне:

Скорочене описання виконаних робіт:

Інформаційно-консультаційні послуги з питань організації бізнесу, оподаткування, митного та валютного законодавства, господарського права, як пов’язані так і не пов’язані з наданням послуг, передбачених пунктами 1.1. та 1.2. Договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року.

В результаті виконаний повний обсяг робіт з питань організації бізнесу, оподаткування, митного та валютного законодавства, господарського права, з урахуванням особливостей ведення фінансово-господарської діяльності Замовника.

Договірна вартість виконаних робіт по цьому акту складає - 1408,00 грн. (одна тисяча чотириста вісім грн. 00 коп.) У тому числі ПДВ 20% - 234,67 грн.

Виконавець повідомляє Замовника про те, що його комерційна діяльність оподатковується податком на прибуток на загальних підставах згідно з ст. 10 Закону України «Про оподаткування прибутку підприємств». Виконавець є платником податку на додану вартість. 

Замовник повідомляє Виконавця про те, що його комерційна діяльність оподатковується податком на прибуток на загальних підставах згідно з ст. 10 Закону України «Про оподаткування прибутку підприємств». Замовник є платником податку на додану вартість. 

Строк повної оплати - не пізніше 3 (третього) числа місяця, наступного за розрахунковим.

Інші умови:

Претензій та зауважень від Замовника в установлений для пред’явлення термін не надійшло.

ПІДПИСИ СТОРІН

	Роботу здав:
	
	Роботу прийняв:

	
	
	

	Від Виконавця
	
	Від Замовника

	
	
	

	Директор ПП “Захід-сервіс плюс”
	
	Директор ТОВ „Яііі”

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	_________________________ Матусевич К.І.
	
	_______________________________ Кооо

	
	
	

	м. п.
	
	м. п.

	
	
	

	Виконавець
	
	31 січня 2008 року.

	
	
	

	
	
	

	_________________________ Десятова Н.Г.
	
	

	
	
	

	31 січня 2008 року.
	
	

	
	
	


Додаток № 7

до договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року.

ДОДАТКОВА УГОДА № 000/01-001

до договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року.
	м. Київ
	
	17 квітня 2008 року.


Ми, представник Виконавця директор ПП “Захід-сервіс плюс” Матусевич Костянтин Ісаакович, з одного боку, і представник Замовника директор ТОВ „Яііі” Кооо, з іншої сторони, уклали цю додаткову угоду про наступне:

Сторони домовились, що в рамках виконання Договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року, додатково Виконавець надає такі послуги:

Ведення Виконавцем Виконавецьського і податкового обліку підприємств, організацій та інших суб’єктів підприємницької діяльності Замовника (список яких наведений нижче), складання та передача контролюючим органам відповідної Виконавецьської та податкової звітності, передбаченої чинним законодавством. Ведення обліку та складання звітності базувалось виключно на підставі первинних Виконавецьських та податкових документів, наданих Замовником окремо по кожному  суб’єкту підприємницької діяльності. Ведення обліку здійснено за допомогою програми автоматизації обліку „1С” та індивідуальної конфігурації Виконавця.

	СПИСОК

підприємств, організацій та інших суб’єктів підприємницької діяльності Замовника.

	№№
	Повна назва
	Код ЄДРПОУ
	Район реєстрації

	
	2
	3
	4

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	4
	
	
	

	5
	
	
	


Вищевказані послуги надаються виключено в порядку та термінах, зазначених в Договорі № 000/01 від 17 квітня 2008 року.

Вартість вищевказаних додаткових послуг враховується в вартість послуг по цьому Договору.

Прийом виконаних робіт здійснюється одночасно з прийомом виконаних робіт по головному підприємству Замовника.

Додаткова угода є невід’ємною частиною цього Договору.

ПІДПИСИ СТОРІН

	Від Виконавця
	
	Від Замовника

	
	
	

	Директор ПП “Захід-сервіс плюс”
	
	Директор ТОВ „Яііі”

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	_________________________ Матусевич К.І.
	
	_______________________________ Кооо

	
	
	

	м. п.
	
	м. п.

	
	
	

	Виконавець
	
	17 квітня 2008 року.

	
	
	

	
	
	

	_________________________ Десятова Н.Г.
	
	

	
	
	

	17 квітня 2008 року.
	
	

	
	
	


Додаток № 8

до договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року.

ПОВІДОМЛЕННЯ № 000/01-001
про необхідність проведення робіт по відновленню обліку

до договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року.
	м. Київ
	
	17 квітня 2008 року.


Ми, представник Виконавця директор ПП “Захід-сервіс плюс” Матусевич Костянтин Ісаакович, повідомляємо представника Замовника директора ТОВ „Яііі” Кооо про наступне:

Під час виконання робіт по прийманню та передачі справ Замовника, згідно розділу 3 Договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року, виявлено, що облік у Замовника відсутній або вівся з порушеннями, звітність неподана або подана не в повному обсязі, відсутність документів (повна або часткова).

Виходячи з зобов’язань, яки поклав на себе Виконавець, він повідомляє Замовника про необхідність проведення додаткових робіт по відновленню обліку.

Вищевказані послуги надаються виключено в порядку та термінах, зазначених в Договорі № 000/01 від 17 квітня 2008 року.

Вартість вищевказаних додаткових послуг враховується в вартість послуг по цьому Договору.

Прийом виконаних робіт здійснюється по закінченню робіт, про що Виконавець складає окремий акт, та надає його Замовнику на затвердження.

Це повідомлення має інформаційний характер, та використовується для проведення необхідних заходів обома сторонами цього Договору. Згідно розділу 10 договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року, інформація наведена в цьому додатку, має конфіденційний характер и не належить розголосу у будь якій формі перед третіми особами жодною стороною договору без письмового дозволу іншої сторони.

Це повідомлення є невід’ємною частиною цього Договору.

ПІДПИСИ СТОРІН

	Від Виконавця
	
	Від Замовника

	
	
	

	Директор ПП “Захід-сервіс плюс”
	
	Дозвіл на проведення робіт по відновленню обліку надаю:

	
	
	

	
	
	Директор ТОВ „Яііі”

	
	
	

	_________________________ Матусевич К.І.
	
	

	
	
	

	м. п.
	
	_______________________________ Кооо

	
	
	

	Виконавець
	
	м. п.

	
	
	

	
	
	17 квітня 2008 року.

	_________________________ Десятова Н.Г.
	
	

	
	
	

	17 квітня 2008 року.
	
	

	
	
	


Додаток № 9

до договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року.

АКТ

про виконання робіт по відновленню обліку,

згідно договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року.
	м. Київ
	
	31 січня 2008 року.


Ми, представник Виконавця директор ПП “Захід-сервіс плюс” Матусевич Костянтин Ісаакович, з одного боку, і представник Замовника директор ТОВ „Яііі” Кооо, з іншої сторони, уклали цей акт про наступне:

Скорочене описання виконаних робіт:

Проведені роботи по відновленню Виконавцем Виконавецьського і податкового обліку Замовника. Проведення робіт базувалось виключно на підставі первинних Виконавецьських та податкових документів, наданих Замовником. Відновлення обліку здійснено за допомогою програми автоматизації обліку „1С” та індивідуальної конфігурації Виконавця.

В результаті виконаний повний обсяг робіт з відновлення Виконавецьського і податкового обліку Замовника, по виправленню виявлених помилок складена та передана контролюючим органам необхідна Виконавецьська та податкова звітність, передбачена чинним законодавством.
Вищевказані послуги надаються виключено в порядку та термінах, зазначених в Договорі № 000/01 від 17 квітня 2008 року.

Вартість вищевказаних додаткових послуг враховується в вартість послуг по цьому Договору.

Виконавець повідомляє Замовника про те, що його комерційна діяльність оподатковується податком на прибуток на загальних підставах згідно з ст. 10 Закону України «Про оподаткування прибутку підприємств». Виконавець є платником податку на додану вартість. 

Замовник повідомляє Виконавця про те, що його комерційна діяльність оподатковується податком на прибуток на загальних підставах згідно з ст. 10 Закону України «Про оподаткування прибутку підприємств». Замовник є платником податку на додану вартість. 

Інші умови:

Претензій та зауважень від Замовника в установлений для пред’явлення термін не надійшло.

ПІДПИСИ СТОРІН

	Роботу здав:
	
	Роботу прийняв:

	
	
	

	Від Виконавця
	
	Від Замовника

	
	
	

	Директор ПП “Захід-сервіс плюс”
	
	Директор ТОВ „Яііі”

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	_________________________ Матусевич К.І.
	
	_______________________________ Кооо

	
	
	

	м. п.
	
	м. п.

	
	
	

	Виконавець
	
	31 січня 2008 року.

	
	
	

	
	
	

	_________________________ Десятова Н.Г.
	
	

	
	
	

	31 січня 2008 року.
	
	

	
	
	


Додаток № 10
до договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року.

ПОВІДОМЛЕННЯ № 000/01-001

до договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року.
	м. Київ
	
	17 квітня 2008 року.


Ми, представник Виконавця директор ПП “Захід-сервіс плюс” Матусевич Костянтин Ісаакович, повідомляємо представника Замовника директора ТОВ „Яііі” Кооо про наступне:

Під час виконання робіт, згідно Договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року, виявлено, що:

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Виходячи з зобов’язань, яки поклав на себе Виконавець, він повідомляє Замовника про необхідність:
_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Це повідомлення має інформаційний характер, та використовується для проведення необхідних заходів обома сторонами цього Договору. Згідно розділу 10 договору № 000/01 від 17 квітня 2008 року, інформація наведена в цьому додатку, має конфіденційний характер и не належить розголосу у будь якій формі перед третіми особами жодною стороною договору без письмового дозволу іншої сторони.

Це повідомлення є невід’ємною частиною цього Договору.

	
	Директор
	
	

	
	ПП „Захід-сервіс плюс”
	
	Матусевич К.І.

	
	
	
	

	
	М.П.
	
	

	
	
	
	

	
	Виконавець
	
	Десятова Н.Г.

	
	
	
	

	
	17 квітня 2008 року.
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